
M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - M1 CARBINE ACTION
WRENCH HEAD ONLY

The only commercially available action wrench system that surrounds and
supports the receiver ring and recoil lug to distribute potentially damaging torque
forces equally. The solid steel base has a unique, machined ­relief to clear the
recoil lug on most Mauser­type bolt action rifles and, the individual, bolt­on Heads
are machined to provide an exact fit around and against the receiver ring or
barrel nut for each of the firearm models listed. Together, they support the
receiver in a ring of steel and greatly increase the amount of surface gripping
area to totally eliminate twisted bolt ways or damaged, ruined receivers. This is
the most advanced, complete, professional­quality, Action Wrench System. With
it, you can prevent expensive receiver damage on MOST popular rifle actions,
including military models, plus, models for selected handguns. Intricately
machined to fit around the receiver ring and clear the slide ways for solid support
on six surface areas. Fits virtually all military and commercial variations.

Attributes

Name: M1 CARBINE ACTION WRENCH HEAD ONLY
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080801100
Mfr. No.: M1VISEJAWS
Make: Springfield
Model: M1 Carbine
Delivery weight: 0.816kg
Shipping height: 58mm
Shipping width: 61mm
Shipping length: 175mm
UPC: 050806020993

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD
English: M1 Carbine Rifle Action Wrench &amp; Head Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de Acción del Rifle M1 Carbine
Français: Guide de Sécurité du Produit pour la Clé d'Action M1 Carbine
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp;
HEAD
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza do Akcji Karabinu M1 Carbine
Suomi: M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD KÄYTTÖOHJE
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD
Český: Návod na bezpečné používání M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für den M1 CARBINE RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD von BROWNELLS
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Handhabung und Wartung deines M1 Carbine zu
erleichtern. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nur in gut beleuchteten Bereichen und achte auf deine Umgebung während der
Nutzung.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Action WrenchSystem nur mit den dafür vorgesehenen Waffenmodellen.
Achte darauf, dass das Produkt sicher am EmpfängerRing oder der Laufmutter befestigt ist, bevor du mit der
Arbeit beginnst.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung, um Schäden am Produkt oder an der Waffe zu verhindern.
Trage bei der Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Halte dich von anderen Personen fern, während du das Produkt verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfe das Action WrenchSystem auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.

Installation:

Wähle den passenden Kopf für dein Waffenmodell aus.
Befestige den Kopf sicher am Action Wrench.
Positioniere das Action WrenchSystem um den EmpfängerRing oder die Laufmutter.

Nutzung:

Übe gleichmäßigen Druck aus, während du das WrenchSystem verwendest.
Achte darauf, dass das Werkzeug fest sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Nach der Verwendung, entferne das WrenchSystem vorsichtig und bewahre es an einem sicheren Ort
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, beachte, dass es als potenziell gefährlich angesehen werden
kann und entsprechend behandelt werden sollte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in deinem Land. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst und bei Bedarf
Rücksprache hältst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit steht an erster Stelle. Indem du diese Anweisungen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du den M1
CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD sicher und effektiv verwendest. Achte immer auf deine
Umgebung und die Sicherheit anderer, während du dieses Produkt nutzt.
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M1 Carbine Rifle Action Wrench &amp; Head Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the M1 Carbine Rifle Action Wrench &amp; Head. This product is designed to provide safe
and effective support for your firearm during maintenance and repair. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with all relevant guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the action wrench for wear and damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before using the action wrench.
Use the action wrench in a welllit and stable environment.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using the
product.
Do not exceed the recommended torque specifications for your firearm model.
Ensure that the wrench is securely attached to the firearm before applying force.
Avoid using the product on firearms that do not match the compatibility list provided with the product.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and clear of any ammunition.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Installation:

Select the appropriate bolton head that matches your firearm model.
Align the head with the receiver ring or barrel nut.
Securely attach the head to the action wrench following the manufacturer's instructions.

Usage:

Position the action wrench on the firearm, ensuring it surrounds the receiver ring and recoil lug.
Apply even pressure while turning the wrench to avoid damaging the firearm.
Monitor the torque being applied and stop if resistance increases unexpectedly.
After completing your task, carefully remove the action wrench and inspect the firearm for any signs of
damage.

PostUsage:

Clean the action wrench and heads after each use to prevent corrosion and ensure longevity.
Store the product in a dry and secure location away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal components where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the M1 Carbine Rifle Action Wrench &amp; Head, please refer to the manufacturer’s
website or customer service resources. Always ensure that you have the product details at hand when seeking
assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your M1 Carbine Rifle
Action Wrench &amp; Head. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Acción del Rifle M1 Carbine

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Acción del Rifle M1 Carbine de BROWNELLS. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un soporte seguro y efectivo para el anillo del receptor y el espárrago de retroceso de tu rifle. Es
importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Usa la llave de acción solo para los rifles para los cuales ha sido diseñada.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses la llave de acción si está dañada o si falta alguna parte.
Siempre trabaja en un área bien iluminada y ventilada.
Usa protección ocular adecuada mientras utilizas la llave de acción.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de usar la llave de acción.
No apliques fuerza excesiva al usar la llave de acción, ya que esto puede dañar el rifle o el propio producto.
No uses la llave en condiciones húmedas o mojadas para evitar resbalones.
Mantén tus manos secas y libres de grasa al manipular la llave de acción.
No uses la llave de acción para fines distintos a los recomendados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Coloca el rifle en una superficie plana y estable.

Colocación de la Llave de Acción:

Selecciona la cabeza de la llave adecuada para tu modelo de rifle.
Alinea la cabeza de la llave de acción con el anillo del receptor o la tuerca del cañón.
Asegúrate de que la llave esté bien ajustada antes de aplicar fuerza.

Uso de la Llave de Acción:

Aplica una presión uniforme y controlada al girar la llave.
Si sientes resistencia, detente y verifica que la llave esté correctamente alineada.
No fuerces la llave si no gira fácilmente.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, retira la llave de acción con cuidado.
Limpia cualquier residuo o suciedad de la llave antes de guardarla.

Instrucciones de Desecho
Si la llave de acción está dañada y ya no se puede usar, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de metal.
No arrojes el producto a la basura común; busca opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta
a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda, la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y eficiente de la
Llave de Acción del Rifle M1 Carbine.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Clé d'Action M1
Carbine

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé d'Action M1 Carbine de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour faciliter le travail sur les
fusils M1 Carbine tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour vous assurer d'une
utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la clé d'action uniquement sur des fusils M1 Carbine.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'utiliser la clé d'action.
Ne forcez pas la clé d'action si elle ne s'adapte pas correctement.
Évitez de travailler dans un environnement humide ou glissant.
Gardez vos mains et autres parties du corps éloignées des zones de travail pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation de la Clé d'Action :

Positionnez la clé d'action sur la bague du récepteur de l'arme.
Alignez les têtes boulonnées avec les points de fixation sur le récepteur.
Serrez doucement les boulons pour maintenir la clé en place sans forcer.

Utilisation de la Clé d'Action :

Appliquez un couple uniforme lors de l'utilisation de la clé d'action.
Ne pas appliquer une force excessive, ce qui pourrait endommager le récepteur.
Vérifiez régulièrement l'ajustement de la clé pendant l'utilisation.

Démontage :

Dévissez les boulons pour retirer la clé d'action du récepteur.
Rangez la clé d'action dans un endroit sûr après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de bricolage.
Si le produit est endommagé, suivez les procédures de recyclage appropriées pour les matériaux métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de service.



Nous vous remercions d'avoir choisi notre produit. Suivez ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des
autres lors de l'utilisation de la Clé d'Action M1 Carbine.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della M1
CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Introduzione
La M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD è un attrezzo progettato per garantire un utilizzo sicuro e
efficace durante le operazioni di manutenzione e riparazione del fucile M1 Carbine. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e precauzioni da seguire per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere e comprendere completamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conservare queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti volanti.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti, come specificato nelle istruzioni.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare danni al ricevitore o all'attrezzo stesso.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verificare che il fucile M1 Carbine sia completamente scarico.
Assicurarsi di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Installazione:

Posizionare la M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH attorno all'anello del ricevitore e al fondello di
rinculo.
Assicurarsi che il rilievo lavorato sia correttamente allineato per liberare il fondello di rinculo.

Utilizzo:

Applicare una pressione uniforme e controllata per evitare torsioni eccessive.
Utilizzare le teste individuali, fissate a bullone, per garantire una vestibilità esatta attorno all'anello del
ricevitore o al dado della canna.
Controllare frequentemente il posizionamento dell'attrezzo per garantire che non ci siano movimenti
indesiderati.

Conclusione:

Una volta completate le operazioni, rimuovere con attenzione il prodotto e riporlo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente attrezzi e materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni riguardo alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, si prega di
contattare il rappresentante locale o l'autorità competente nella propria area.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza do Akcji
Karabinu M1 Carbine

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klucza do akcji karabinu M1 Carbine. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkownika. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj klucz w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny klucza, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia, nie używaj produktu i skontaktuj się z
producentem.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne, podczas pracy z
narzędziami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem klucza upewnij się, że karabin jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Używaj klucza tylko na stabilnym i równym podłożu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania klucza, aby uniknąć uszkodzenia karabinu lub klucza.
Nie używaj klucza do innych celów niż te, do których został zaprojektowany.
Przechowuj klucz w oryginalnym opakowaniu lub w dedykowanym miejscu, aby uniknąć przypadkowego
uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia

Upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany.
Zidentyfikuj miejsce, w którym będziesz używać klucza do akcji.

Montaż Klucza

Umieść klucz na pierścieniu odbiornika karabinu.
Upewnij się, że klucz jest prawidłowo osadzony i stabilny.

Użycie Klucza

Chwyć klucz obiema rękami dla lepszej stabilności.
Delikatnie obracaj klucz, aby zwolnić zaczep odrzutu, stosując równomierną siłę.
Sprawdzaj, czy klucz nie przesuwa się podczas użycia.

Zakończenie Pracy

Po zakończeniu użycia, usuń klucz z karabinu.
Oczyść klucz z wszelkich zabrudzeń i przechowuj w odpowiednim miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji narzędzi i
materiałów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania klucza do akcji karabinu M1 Carbine, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem producenta lub dostawcą.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformach informacyjnych, takich
jak system Safety Gate. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom. Twoje
bezpieczeństwo jest najważniejsze!
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M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD
KÄYTTÖOHJE

Johdanto
Tervetuloa M1 Carbine Rifle Action Wrench &amp; Head tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai puutteiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät vahinkoja.
Pidä työkaluja ja muita materiaaleja poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa, sillä se voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa vahinkoja.
Vältä liukastumista tai kaatumista työskennellessäsi tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä. Ota yhteys asiantuntijaan tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen aloitusta.
Asennus:

Kiinnitä M1 Carbine Action Wrench pään kiinnitysosat tiukasti ja varmista, että ne ovat oikein
paikallaan.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:
Aseta tuote vastaanottorenkaan ympärille ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä tuotetta varovaisesti, noudattaen kaikkia edellä mainittuja turvallisuusohjeita.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ja että ei ole mitään esteitä tai vaurioita.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, jotta saat tarkkaa tietoa ja apua.

Yhteenveto
M1 Carbine Rifle Action Wrench &amp; Head on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata
aina näitä ohjeita ja turvallisuusohjeita, jotta voit nauttia tuotteen käytöstä ilman riskejä. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti kaikessa työskentelyssä.
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Säkerhetsinstruktioner för M1 CARBINE RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD

Introduktion
Tack för att du valt M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD från BROWNELLS. Denna produkt är
designad för att ge säker och effektiv användning vid arbete med M1 Carbinevapen. För att säkerställa din säkerhet
och optimera produktens prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och flygande föremål.
Använd handskar för att skydda händerna från skador och för att förhindra att verktyget glider.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Använd verktyget på en stabil yta för att förhindra att det välter eller rör sig under användning.
Undvik att använda verktyget om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD är i gott skick.
Förbered det vapen du ska arbeta med genom att ta bort ammunition och säkerställa att det är
avstängt.

Installation:

Välj rätt skruvbart huvud för din specifika vapentyp.
Fäst det valda huvudet på handtaget av actionnyckeln.
Se till att huvudet sitter ordentligt fast.

Användning:

Placera actionnyckeln runt mottagarens ring och rekylklämma.
Använd ett jämnt och kontrollerat tryck för att fördela vridmomentet.
Kontrollera att verktyget sitter korrekt och att det inte glider under användning.
Efter att ha utfört arbetet, ta bort actionnyckeln försiktigt.

Avslutning:

Rengör verktyget efter användning för att förlänga livslängden.
Förvara verktyget på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar av produkten i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av M1 CARBINE
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod na bezpečné používání M1 CARBINE RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD od společnosti BROWNELLS.
Tento nástroj je navržen tak, aby bezpečně a efektivně podporoval údržbu a úpravy pušek M1 Carbine. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali riziko úrazu či
poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Používejte M1 CARBINE RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD pouze k určeným účelům.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Nenechávejte nástroj v dosahu dětí nebo zranitelných osob.
Při práci se zbraněmi vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při používání nástroje dodržujte pokyny výrobce.
Při instalaci a používání se vyhněte kontaktu s pohyblivými částmi zbraně.
Používejte ochranné brýle, abyste ochránili oči před případnými úlomky.
Nenechávejte nástroj bez dozoru, když je v provozu.
Pokud si nejste jisti, jak nástroj správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.

Instalace:

Umístěte akční klíč na závěr tak, aby obklopoval kroužek přijímače.
Ujistěte se, že hlava klíče je správně nasazena na matice hlavně.

Použití:

Při otáčení klíče dbejte na to, abyste aplikovali rovnoměrný tlak.
Vyhněte se nadměrnému síle, která by mohla poškodit zbraň nebo nástroj.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte nástroj a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené nástroje likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nástroj by neměl být vyhazován do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují specializované sběrné místa pro
kovový odpad.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), aby zajistil bezpečné
používání a ochranu spotřebitelů. V případě nebezpečných produktů nebo nehody neváhejte informovat příslušné
úřady a zkontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.


